Machine Translated by Google 


Pirseke min ji te heye: Ger tu iro bimiri, tu bi teqez zani ku tuyé bicdyt bihusté? 


incil ji me re dib@je ku em dikarin bi tevahi pistrast bin - ez 6 wé teminaté bidim we. Bert her tist? di Romayt 3 23 
de Mizginiyé dibéje "Cimkit hemdyan guneh kir G ji rameta Xwedé bépar man". 

Her kesek guneh kiriye, ew pir hésan e ku meriv fém bike. incil tewra dibéje "ramana béagqiliyé guneh e" ji 

ber vé yeké tené fikirina tistekt enmedi jt guneh e. Incil dibéje "Yé ku dizane genciyé bike G nake, ji bo wi guneh 
e". Ji ber vé yeké ji dev jé bernadin 

tisteki bas guneh e - ji ber vé yeké me hemdyan guneh kir, G bi rasti, em hemi her roj guneh dikin, ji ber ku yek ji 


me ne békémasi ye - "Wek ku hatiye nivisin: Kesek rast tune, yek tune. 


incil jt ji me re dibé@je ku ji bo gunehé me cezayek heye - di Romayi 6 23 de dibéje, "ji ber ku hegé guneh mirin 

e". L@ ne tené ew - di pirttka Peyxama Ydhenna de, behsa mirina duyemin dike. Dibéje "U mirin G dojeh hatin 
avétin gola gir: ev mirina duyemin e. U yé ku di kitéba jiyané de nehatiye nivisandin, hat avétin nav gola égir.» 
Uji 

helbet gola égir ew e ku em jé re ji dibéjin dojeh - cihek ku mirov ji ber gunehén xwe heta hetayé bén cezakirin - 
cihé agir G kewcér, cihek hovane ya cezayé. Di besa 21-6 ya Peyxama Yahenna de, navnisek kesén ku dicin dojehé 
heye - dibéje: "Lé yén tirsonek, 0 bébawer, G yén kirét, G qatil, G fahise, G sérbaz, G pdtperest G hemi derewin wé 
para wan di gola ku bi agir G kewkurté disewite, mirina duyemin e." Ji ber vé yeké ew behsa mirovén bi rasti xirab 
dike - wek kujer an sérbaz, lé pasé dibéje, "hemd derewker dé para wan di gola ku bi agir G kewkurté disewite 
hebe." 


ku mirina duyemin e". U helbet me hemayan derew kir, lewra me hemdyan guneh kir - em hemi ji kamilbdina 
Xwedé kém in G em hemi heq dikin ku herin dojehé ji ber ku hemi derewin li gori Incilé héjayi dojehé ne. Me 
hemayan beré jf derew kir, l€ mizgin ev e ku, her cend me guneh kiribe ji, Xwedé ji me hez dike, G ew naxwaze ku 
em herin dojehé - 16 bé guman Ew ciddi ye dema ku ew dibéje ku ew mirov wé bibin para wan di gola égir de - ji 


ber vé yeké wi tistek kir ku me xilas bike. 


incil dib@je: "L@é Xwedé hezkirina xwe ya li hember me bi wé yeké dide zanin ku, dema ku em hé gunehkar 

bin, Mesih ji bo me mir." Ji ber vé yek@é em hema gunehkar in G em hemd heq dikin ku herin dojehé - lé incil ji 
me re dibéje ku Isa Mesih ji bo me mir. Wateya Kit@ba Piroz ci ye dema dibéje ku Ew ji bo me mir - ev té vé wateyé 
ku Ew li sina me hat cezakirin. isa Mesth Kuré Xwedé ye. Ew hat vé dinyayé weki ku Xwedé di bedené de diyar kir, 
wi jiyanek béguneh a békémasi kir, Ew di her tisti de hat ceribandin, mina ku em hin béguneh in. Wi gelek keramet 
kir, liser avé mesiya, nexwes sax kir, mir rakir, av zivirand serab lé peyva Xwedé ji da zanin. Dema ku han rastiyé 
dipeyivin, 

gelek kes aciz dibin - ji ber vé yeké gelek kes hebGn ku ji Isa nefret dikirin, G wan bi dawi li isa girtin, Ew hat lédan, 
sermezar kirin, qamg kirin G di dawiyé de ew li ser xacé hate birin - 

d incil dib@je ku dema ku ew li ser wé xacé bd, "Yé ku bi xwe gunehén me di desté xwe de bar kir 

las li ser daré". Ji ber vé yeké her gunehé ku min kiriye, G her gunehé ku we kiriye, mina ku isa ew kiribe - isa 
cezayé gunehén me hilda. Pistt ku ew li ser xacé mir, leskeran cesedé wi birin G ew di goré de defin kirin - Ruhé 


wi sé roj G sé sevan daket dojehé (i sé roj sGnda disa ji nav miriyan rabd. U ew ji 


kunén di destén xwe 0 qulika milé xwe de nisani sagirtan da ku ispat bike ku ew bi bedeni ji nav miriyan rabdye. 


isa Mesih ji bo her kesé li dinyayé mir - Incil dibéje 
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ew "ne tené ji bo gunehén me, ji bo gunehén hemd dinyayé ji" mir, 16 gelo wé her kes bixweber here bihusté? 
Na, tistek heye ku divé em bikin ku em xilas bibin - Mizgini di Karén Sandiyan besa 16 de vé pirsé dipirse: "Ezbeni, 


ez ci bikim ku xilas bibim - G wan got: Baweriya bi Xudan fsa Mesih bine, G hiné xilas bibin. G mala te." 


Bala xwe bidiné negot: "herin déré hdné xilas bibin", bala xwe bidiné Wi negotiye "pere bidin teytek G han xilas 


bibin", bala xwe nedaye negot ‘Jiyana xwe biguherine G dev ji gunehan berde 0 hin é xilas bibin'. 


Ev hemG tist€n bas in, @ ji bo ku em xilas bibin tené tist@ ku divé em bikin ev e ku em bi Xudan Isa Mesth bawer 

bikin. YGhenna 3:16 ayeta her? populer a di tevahiya Mizginiyé de ye - "Cimki Xwedé wusa ji dinyayé hez kir, ku Kuré 
xwe yé yekta da, da ku her kesé ku baweriyé bi wi bine helak nebe, Ié jiyana wi ya herheyi hebe." Nebéjin yé ku téra 
xwe bas e, ne yé ku jiyana xwe diguhezine, lé yé ku baweriyé bi wi tine. Incil dib@je: "Gimki hin bi keremé bi baweriyé 
xilas bdne G ev ne ji we ye: ew diyariya Xwedé ye, ne ji kirinan, da ku kesek pesné xwe nede." Em bi kirinén ku em dikin 
xilas nabin. , em bi tené bi baweriya bi Xudan isa Mesih G baweriya xwe bi Xudan Isa Mesth ku Xilaskaré me ye xilas 


dibin - ne bi baweriya bi karén xwe. 


Ji ber vé yeké incil dib@je ku xilast diyariyek e - "Cimkt hegé guneh mirin e: lé diyariya Xwedé jiyana herhey? ye bi 

saya Xudané me Isa Mesih" - Niha diyariyek her dem belas e - we tune. ji bo bidestxistina wé an jt heqé wé - heke we 
pédivi bO ku hin wé gezenc bikin an ji lé bidin, ew é ne diyariyek be. Diyari ji aliyé kes@/a ku dide té dayin 0 bi serbestt 
t@ dayin. isa Mesth dema ku ji bo me li ser xacé mir, ji bo diyariya xilasiya me da. Wi ji bo rizgariya me bi xwina xwe 

da - ya ku em bikin eve 

wé diyariya belas bipejirinin G bi tené bi Jesussa bawer bikin - bi baweri G baweriya xwe bi Jesussa re. Li vir besa her? 


giring a liser vé peyamé heye: gava ku em bi Jesussa Mesih bawer bikin, Ew jiyana herheyt dide me. 


Kit@ba Piroz dib@je "Lé diyariya Xwedé jiyana herheyi ye bi saya Xudané me Isa Mesth". Peyva herheyi té 
wateya herheyi - lewra heke Xwedé diyariyek ku her G her bimine bide me, divé em gend caran wé bistinin? Tené 
careké, ji ber ku ew herheyt dimine. isa got "U ez jiyana herhey? didim wan G ew tu caran helak nabin G tu kes wan 


ji desté min dernaxe". 


Ji ber vé yeké gava ku em bi Jesussa Mesih bawer bikin, em her G her xilas dibin - tistek ku em nikaribin bikin tune ku 


xilasiya xwe winda bikin, wi soz da ku "Ez é tu cari we nehélim, ne ji dev ji we berdim" G "Tistek nikare ji hev veqetine. 


em ji hezkirina Xwedé ya ku bi Xudané me Mesih isa ye.» 


Naha, em b@jin ku hdn pisti ku hn bi Jesussa Mesth bawer dikin tistek xirab dikin, G em bibéjin ku han é tistek wusa 


bikira ku meriv bikuje. 


Bas e, bas e, diyar e, heke hn kustiné bikin, Xwedé dé pir hérs bibe G Xwedé dé we ceza bike, lé ew ceza dé di vé 
jiyané de were. Bas e, em é weki xiristiyan tist@ ku em di vé jiyané de bicinin bidirdin. Incil dib@je: "Gimki Xudan ji ké 
hez dike, ew ceza dike 0 her kuré ku qebdal dike qamciyan dike". Minaki: d€Gbavén bas ji bo zarokén xwe qandn hene. 
Ger zarokén wan 


guh nedin régezén wan, ew é bén rastkirin G ew é bén cezakirin, 16 ew nayén avétin 
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ji malbaté. Ew é her gav zarokén xwe biminin, her cend régezan binpé bikin ji - ji Xwedé re heman tist e. 


Kitéba Piroz dibéje: "L@é yén ku ew qgebdl kirin, wi héz da wan ku bibin kurén Xwedé, ji wan én ku baweriyé bi 


Ay 


navé wi tinin ji". Ji ber vé yeké eger hin ji bo xilasiyé bi navé Isa Mesih bawer bikin, hn kuré Xwedé ne, hdn 
zaroké Xwedé ne G cawa ku dédbav ji bo wan qanin hene. 

zarok, Xwedé ji bo zarokén xwe hukmén xwe hene. Ger hin qaideyén Xwedé binpé bikin, ew é we di vé jiyané de terbiye bike. 
icar, eger hGn guneheki mezin wek kustiné bikin, hGin é cezayén mezin bistinin - eger hin guneheki mezin 

wek zinayé bikin, hn é cezayé giran bistinin. Heke hGn gunehek picdktir bikin, hGn é cezayé picdktir bistinin. Lé 
han é di vé jiyané de ji ber gunehén xwe wek zaroké Xwedé werin ceza kirin - |é hGn é disa ji bibin kuré wi, Ew & 


disa ji ji te hez bike, ew é tu cari te nehéle G te bernede - zarokek ji Xwedé her tim zaroké Xwedé ye. 


Dema ku em xilas bibin - em her gav xilas dibin ji ber ku jiyana me ya herheyi heye. Tu cari ew qas bas neba 
ku ji destpéké ve xilas bib?. HGn ¢u cari nikarin ew qas xirab bin ku ew é xilasiya we bigire ji ber ku ew hemi bi 


keremé ye - ji ber vé yeké hin tené yek cart xilas bibin. 


Naha, werin em tené vekolinek bilez bikin: em hem? gunehkar in, em hemi heq dikin ku bicin dojehé. isa 
Mesith ji me hez dike, Ew ji bo me li ser xacé mir, Ew hate definkirin G Ew ji nd ve rabd - ku berdéla gunehén me 


da O Ew xilasiyé bi belas p€skést her kesé ku dé bi baweriya bi Jesussa re wé diyariya belas bistine. 


Ji ber vé yeké, heke hn bawer dikin ku han é herin bihusté ji ber ku hGn mirovek bas in, wé hingé hdn é herin 


dojehé ji ber ku hdn tené bi Jesussa bawer nakin - hGn bi xwe bawer in. 


Ger han difikirin ku hGn é herin bihusté ji ber ku hn dicin déré, G hdn jiyanek xwes dijin, we dev ji gunehan 
berda, 0 we ji gunehén xwe ziviri - ev té vé wateyé ku han bi xilasiya li ser bingeha karan bawer dikin 0 hn bi 


xwe bawer bikin - Ji bo ku hGn xilas bibin hewce ne ku hGn hemi baweri 0 baweriya xwe bi Jesussa Mesith bi 
tené binin. 


isa hisyar kir ku wé di roja dawin de gelek kes bén ba wi d b@jin: «Ya Xudan, ya Xudan, ma me bi navé te péxemberiti 
nekir 0 bi navé te seytan dernexist Gi bi navé te gelek kar€n héja nekirin? U hingé ezé ji wan re eskere bikim: Min tu 


cart hGn nas nekirin, hGn ji min ddr bibin, hGn én ku neheqiyé dikin.» 


Bala xwe bidin wan kesan ku ci behs kirin - me van xebatan hem6 kirine. Wan difikirin ku bi karén xwe dikarin 


bihusté qezenc bikin. 


Lé incil dibéje ku xilasi " ne ji kirinan e, da ku kesek pesné xwe nede." - divé h(in baweriya xwe bi isa binin, ne bi 
xwe, G ji ber vé yeké eger hdin vé peyamé niha dibihizin G hin bawer dikin ku Xudan Isa Mesith ji bo hem? gunehén 
we mir, G disa rabd, G hGn bawer dikin ku xilasf tené bi baweriya xebata wi ya qedandi ya li ser xa¢gé ye G hOn amade 
ne ku hem? baweri 0 baweriya xwe bi wi binin - ez we vedixwinim ku dua bikin bi min re duayek kurt a ku té de han 
dikarin ji Xwedé bixwazin ku tavilé we xilas bike G ev bOyerek yekane ye - ji nd ve ¢ébGn bayerek yekane ye. Ez é 


réberiya we bikim di nimé@jé de - hn dikarin tené li dG min dubare bikin. 
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Lé pistrast be ku tu ji vé yeké bawer diki G ku tu ji dilé xwe vé dibéji - fsayé delal, ez dizanim ku ez gunehkar im, 
ez dizanim ku ez heq dikim ku herim dojehé, lé ez bawer dikim ku tu li ser xa¢é mir ji bo hema gunehén min, O 
disa ji nav miriyan rabd. Ji kerema xwe min niha xilas bike 0 jiyana herheyi bide min. Ez tené ji te bawer im 


Jesussa, Amin. 
icar, eger we ew dua kir G hin jé bawer bikin, hdn xilas bGne G hn her d her xilas dibin. 


U ew ndceya her? bas e, ji ber vé yeké peyva Mizgin té wateya "mizginiyé". Ew ndceyek mezin e. 
Niha ku han xilas bine, du bijareyén we hene: han dikarin bi awayé ku dinya diji, bidominin G hin é hin jf xilas bibin, 
hdn é hin ji herin bihusté lé hn é bi berdewami bin. 


ji aliyé Xwedé ve hatiye terbiyekirin. 


U hin é wek ku divé hin ji héla Xwedé ve neyén piroz kirin an ji hn dikarin dest pé bikin herin déra vaftizmé ya bas, 
xwendina Incilé ya xwe, bétir hin bibin, emrén Xwedé bisopinin, 0 tistén ku Xwedé ji we dixwaze bikin, G pasé han ' 
dé ji héla Xwedé ve were piroz kirin. Spas dikim ji bo guhdarikirina vé peyamé, Xwedé ji we razi be, 0 roja we piroz 
be. 


